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GROUP S.P.A.

Upozornéni

¢ Instalujte zafizeni peclivé podle pokynu vyrobce, v souladu s platnymi pravnimi predpisy
o V/Sechna zafizeni musi byt pouzita pouze pro Ucely, pro které byla vyrobena.
Comelit Group S.p.A. odmita jakoukoli odpoveédnost za nespravné pouziti pristrojl, za
jakékoli upravy provedené treti stranou v jakémkoli rozsahu a za pouziti jakychkoli
doplrikG a material(, které nejsou originalnimi prvky systému.
® V/Sechny prvky splriuji pozadavky smérnice 2006/95/CE (ktera nahrazuje smérnici 73/23/CEE
s naslednymi zménami). Spinéni poZzadavku je oznaeno znackou CE na vSech produktech.
¢ Neinstalujte stoupackova vedeni v blizkosti silovych kabeld (230/400V).

FTSB2 24 2
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GROUP S.P.A.

Programovani adresy monitort a domacich telefonti Style




| Programovani kédu maze byt provadéno kdykoli, dokonce i pfi vypnutém napdjeni.
Pro korektni nastaveni jednotlivych koéda pouzijte prosim kompletni programovaci
tabulku na strané 13

Priklad programovani

Uzivatelsky kod Dip switch do polohy ON Jméno uZivatele

PAUL MARTIN

J OHN SMITH

Rezervovano
pro jednotku
portyra 1998/A

5 FTSB2 24
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GROUP S.P.A.

Pripojeni napajeciho zdroje k venkovnim jednotkam Powercom ‘

230V ac
D Max
0,28 mn? (@ 0,6 mm) AWG 23 4 m (15 feet)
0,5 mn? (@ 0,8 mm) AWG 20 10 m (35 feet)
1 mn? (@ 1,2 mm) AWG 17 20 m (65 feet)
15 mn? (@ 1,4 mm) AWG 15 30 m (100 feet)
2,5 mnt (@ 1,8 mm) AWG 13 50 m (165 feet)

- FTsB224 6



230V ac

Pripojeni elektromagnetického zamku se stridavym napajenim
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GROUP S.P.A.

Pripojeni elektromagnetického zamku se stejnosmérnym napajenim

3

Pro nastaveni a ¢asovani kontaktu
S SE-SE pouzijte "Specialni programovani
S v manualu MT/SB2/01
)

80

230V ac

. FTsB224 s



Pripojeni zamku pomoci relé




GROUP S.P.A.

- Gasované

Pozadavek na odchodové tlacitko

10
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Montaz a zapojeni venkovni jednotky Powercom

12



Kompletni programovaci tabulka pro nastaveni adres vi

Kéd  |Dip switch ON Jméno Kod  |Dip switch ON Jméno
1 1 31 12345
2 2 32 6
3 12 33 1,6
4 3 4 2,6
5 13 35 12,6
6 23 36 36
7 123 37 13,6
8 4 38 236
9 14 39 1236
10 24 40 4,6
11 124 41 14,6
12 34 42 24,6
13 134 43 1246
14 234 a4 34,6
15 1234 45 1346
16 5 46 2,346
17 15 47 12346
18 25 43 56
19 125 49 156
20 35 50 2,56
21 135 51 1256
2 235 52 356
23 1235 53 1356
24 45 54 2,356
25 145 55 12356
26 245 56 45,6
27 1245 57 1456
28 345 58 24,56
29 1345 59 124,56
30 2,345 60 3456




Kod  |Dip switch ON Jméno Kod  |Dip switch ON Jméno
61 13456 91 12457
62 23456 92 3457
63 123456 93 13457
64 7 9% 23457
65 17 95 123457
66 2,7 96 6,7
67 12,7 97 167
68 37 98 26,7
69 137 9 1267
70 237 100 3,67
n 1237 101 1367
72 47 102 23,67
3 147 103 12367
74 247 104 46,7
5 1247 105 14,67
76 34,7 106 24,67
77 1347 107 124,67
78 2347 108 34,67
79 12347 109 134,67
80 57 110 23467
81 157 111 123467
2 25,7 12 56,7
83 1257 113 1567
) 357 114 2567
85 1357 115 12567
86 2357 116 3567
87 12357 117 13567
88 457 118 23567
89 1457 119 1,2356,7
90 2457 120 45,6,7




Kod  |Dip switch ON Jméno Kéd  |Dip switch ON Jmeno
121 145,67 151 12358
122 2,45,6,7 152 458
123 124567 153 1458
124 34567 154 2458
125 134567 155 12458
126 234567 156 3458
127 12,3456,7 157 13458
128 8 158 23458
129 18 159 123458
130 28 160 68
131 128 161 168
132 38 162 2,68
133 138 163 1268
134 238 164 368
135 1238 165 1368
136 48 166 2368
137 148 167 12368
138 248 168 46,8
139 1248 169 14,68
140 348 170 24,68
u1 1348 171 124,68
142 2348 172 34,68
143 12348 173 134,68
144 58 174 234,68
145 158 175 123468
146 258 176 56,8
47 1258 177 1568
148 358 178 2568
149 1358 179 12568
150 2358 180 3568




Koéd  |Dip switch ON Jméno Kéd |Dip switch ON Jméno
181 13568 211 12578
182 2,35,6,8 22 3578
183 123568 213 13578
134 45,68 214 23578
185 14568 215 123578
186 24568 216 4578
187 124568 217 14578
188 34,568 218 24578
189 134568 219 124578
190 2,345,638 220 34,578
191 | 1234568 21 134578
192 78 22 2,34578
193 178 23 | 1234578
194 2,78 224 6,78
195 1278 225 1678
1% 378 26 26,78
197 1378 27 126,78
198 2378 228 36,78
199 12378 229 136,78
200 478 230 236,78
201 1478 231 123678
202 2478 232 46,78
203 124,78 233 146,78
204 34,78 234 24,678
205 13478 235 124678
206 234,78 236 34,678
207 123478 237 134678
208 57,8 238 2,34,6,18
209 157 239 | 1234678
210 2,578 *240 56,78 *1998/A
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Priklad programovani uzivatelského kédu 1

Jméno uzivatele

PAUL MARTIN

Dip switch do pozice ON
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Jméno uzivatele
J OHN SMITH

Dip switch do pozice ON

Kod
2

Priklad programovani uzivatelského kédu 2
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Zapojeni mixeru

V pripadé pretrvavajiciho zkratu na sbérnici, signalizuje tuto skutecnost venkovni jednotka
pomoci pferusovaného tonu.

230V ac




GROUP S.P.A.

:
-

Nap3jeci zdroj signalizuje pomoci specialnich obvodu zkrat na jednom z vystupt mixeru

prostfednictvim blikani LED DL1.

22



m
o




36-100 uzivatelt: JP1-JP2 v pozici 1

e
G o
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16-35 uzivatell: JP1-JP2 v pozici 2

GROUP S.P.A.

Nastaveni jumpert JP1 - JP2
0-15 uzivatelu: JP1-JP2 v pozici 3

24
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Nastaveni hlasitosti a sméru kamery venkovni jednotky Powercom




Systém s 1 venkovni jednotkou Powercom, indikace napéti v p

_

GROUP S.P.A.

Pruiez vodiéu Typ kabelu A Max B Max C Max
1 mn? Comelit Art. 4577 200m 200 m 60m
(3 1.2 mmAWG 17) B (650 feet) (650 feet) (195 feet)
0,5 mme Comelit Art. 4576-4578 200 m
(@ 0.8 mmAWG 20) o (650 feet)
0,2 mn? UTP5 cat. 5 150m 80m 40m
(0.5 MMAWG 24) ss=ss (495 feet) (260 feet) (130 feet)
0,28 mn? acses 150m 100 m 40m
(@ 0.6 mmAWG 23) (495 feet) (325 feet) (130 feet)
0,5 mm? —— 100m 120m 40m
(@ 0.8 mmAWG 20) (325 feet) (390 feet) (130 feet)

— 150m 120m 40m
1 mn? _— (495 feet) (390 feet) (130 feet)
(@1,2mmAWG 17) 80m 120m 30m

% (260 feet) (390 feet) (100 feet)
1,5mnm? — 100 m 150 m 40m
(@ 1,4 mmAWG 15) (325 feet) (495 feet) (130 feet)

1216 C Max —~
Bl 5801
U
2=
== |5701




1216 MAX 20m  Zvonéniod
bytovych dvefi

5701+
5714

[]

tooonnn 1@

22-24 Vdc

2628/
2638

5801+
E;j 5814

22-24 Vdc

22 - 24 Vdc

lll' g?'?q'
T~

| —>r 25 - 27 Vdc

1195/
1395

of3 : =
13 - 14 Vac N > Pozadavek na

odchodové tlagitko
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Systém se 2 venkovnimi jednotkami Powercom, indikace napéti v pohotovostnim sta

Prufez vodiéi| Typ kabelu | AMax | B Max | C Max
1mn? ComelitArt. 4577 200m 200m 60m
(3 1.2 mmAWG 17) B~ ] (650 feet) (650 feet) (195 feet) 5801
0,5 mn? Comelit Art. 4576-4578| 200 m
(@0.8MMAWG 20) | re=s (650 feet)
0,2 mn¥ UTP5cat. 5 150 m 80m 40m 5701
(@ 0.5 mmAWG 24) soesSs (495 feet) (260 feet) (130 feet)
0,28 mn? 150m 100m 40m
@06MMAWG23) | SSo= | (osfeen | (325fee) | (130feet
0,5 mn? —— 100m 120m 40m
(@08MMAWG20) | = (325 feet) (390 feet) (130 feet)

— 150 m 120m 40m A Max
1 mn? s (495 feet) (390 feet) (130 feet)
(@ 1,2mmAWG 17) 80m 120m 30m

% (260 feet) (390 feet) (100 feet)
1,5 mm? — 100m 150 m 40m
(@ 1L4mMmAWG 15) | — (325 feet) (495 feet) (130 feet)

MIN.  MAX
(ON (ON
b eon e
1195/
3 1395
o) [ [JE
13 - 14 Vac .




@ Zvonéni od

1216 MAX 20m

bytovych dveri

5701+
5714

aﬂlﬂlﬂlﬂ L}

5801+
L;J 5814
22-24 Vdc J

22 - 24 Vdc

4888 ‘ e
= [on) AcoNces
\A- 25 - 27 vac L

1195/ >k Pozadavek na
1395 odchodové tlagitko

o[} i =
13 - 14 Vac -

] H &
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Poznamky




Poznamky




Brezinova 9
186 00 Praha8
Ceska republika
www.absolon

Comelit Group Belgium
23 Doomveld 170

1731 Zellik ( Asse)

Tel. 432 (0) 24115099 -

Fax 432 (0) 24115097
www.comelit.be - info@comelit.be

Comelit Piemonte

Str. Del Pascolo 6/E - 10156 Torino
Tel. eFax 439 011 2979330
www.comelit.eu
gino.brucceri@comdlit.it

roberto tani@comelitit
lucamerlo@comelit.it

Comelit Group

Singapore Representative Office
54 Genting Lane, Ruby Land Complex
Bk 2, #06-01 - Singepore 349562

Tl 4656748 8563 - Fax 4656748 8584
office@comitsg

Comelit Group Germany GmbH
Brussder Allee 23- 41812 Erkelenz
Tel. 449 (0) 243190151-23

449 (0) 24319015124

Fax 449 (0) 24319015125
wwcomelitde - info@comelitde

Comelit Sud S.r.I.

Via Corso Claudio, 18

84083 Castel San Goorgio (Sa)

Tel. 439081 516 2021

Fax 39 081 953 5951
www.comdit.eu- info@comelitsud.it

Comelit Group U.AE.

Midde Ezst Office

P.0. Box 54433 - Dubai UAE.

T, 49714299 7533 - Fax 9714 299 7534
www.scame.ae

scame@scameae

Comelit Espana S.L.
| osef Estivill 67/69 - 08027 Barcelona

Tel. 34932 430 376 - Fax +34 934 084 683
www.comelites

Comelit Ireland
i Hall

16 Herbert Street - Dublin 2
Tel. 4353 (0) 1619 0204
Fax. 4353(0) 16190298
ww.comelitie

‘Comelit Group UK Lt

Unit 4 Mallow Park - Wetchmead Welwyn
Herts - AL7 1GX

Tek: 444 (0)1707377203

Fax 444 (0)1707377204

www.comelitgroup.co.uk

info@comelitgroup.co.uk

[F] Comelit Immotec
Sig

Parc diactvités Technologiques EURGPARC
3, Alles des Sauies - 94042 CRETHIL CEDEX
Téd. 433(0) 1435397 97 - Fax 433 (0) 1435397 87
Centre logistique ivraisons - conandes

, Rue) ean Zay - 69800 SAINT PRIEST
T8, 433 (0) 47228 06 56 - Fax 133 (0) 4 72288329
. cormiitfr - comelit NH@nenadoo

Comelit Nederland BV

Aventurijn 220-3316 LB Dordrecht

Tel. 431 (0) 786511201 - Fax 431 (0) 786170955
www.comelitnl - info@comit.nl

Comelit Cyrex

250 W. Duarte Rd. Site B

Monrovia, CA91016

Tel. 1626 930 0383 - Fax +1 626 930 0488
ww.comelitusacom
sales@yrexnetviorks.com






